Installation Technical data Legal Statements
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e . veo N . veo [ Computer WIRED: Computer WIRELESS: FEDERAL COMMUNICATION COMMISSION INTERFERENCE STATEMENT 'S
A\ {=1=] R2 wired R2 wireless ~ Battery type: CR 2032, 3V — Battery type: CR 2032, 3V Caution: If any changes or modifications not expressly approved by the party responsible for
VIDEOS & 0:8:8 H:O0:8:083 — Battery life: 3 years — Battery life: 2 years compliance could void the user’s authority to operate the equipment.
(When used for 1 hour per day) (When used for 1 hour per day) ) ) o - ) ) -
A FURTHER ) This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two conditions:
YMH INFORMATION Transmitter: (1) This device may not cause harmful interference, and
R a R2 WR = R2 WL — — Battery type: CR 2032, 3V ) . . R - .
AN is device must accept any interference received, including interference that may cause undesire
. B — Battery life: 1.5 years @Th ) d r d, includ r h desired
R a |_ u .-l '5 E H cable mount B speed transmitter ) (When used for 1 hour per day) operation.
g o ; i T
f I Art.-Nr. 64930 Art.-Nr. 64937 0 . - - - The grantee is not responsible for any changes or modifications not expressly approved by the party
N T [ Kilometre Saati KABLOLU: Kilometre Saati KABLOSUZ: responsible for compliance. Such modifications could void the user's authority to operate the equipment.
INSTRUCTION Ride Ti A\ — Pil tiirii: CR 2032, 3V — Pil tiirii: CR 2032, 3V o
MANUAL | E | I"IE H Magnet H Mount @ — Pil émri: 3 i — Pil 6mrii: 2 yil (Giinde 1 saat kullanildiginda) The RF Exposure Compliance distance is 5 millimeters.
- Art.-Nr. 64934 CZD Art.-Nr. 64931 = (Giinde 1 saat kullanildiginda) Verici: NOTE: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device,
— Pil tiirii: CR 2032, 3V pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection against
Cable ties &% A power Magnet — Pil 6mrii: 1,5 yil harmful interference in a residential installation. This equipment generates, uses and can radiate radio
goto.vdocyclecomputer.com/r2wl/service %% Art.-Nr. 64935 C;] (Giinde 1 saat kullaniidiginda) frequency energy and, if not installed and used in accordance with the instructions, may cause harmful interfe-
rence to radio communications. However, there is no guarantee that interference will not occur in a
particular installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or television reception, which
g INSTALLATION MOUNT [T Calculator CABLAT: Calculator WIRELESS: . ) ) .
F’ rst Start _ Tipul de baterie: CR 2032, 3V — Tipul de baterie: CR 2032, 3V _can;)e determined by turmngfthe efqumm_ent off and or.1, the user is encouraged to try to correct the
p — Durata de viata a bateriei: 3 ani — Durata de viata a bateriei: 2 ani interference by one or more of the following measures:
ress 5 sec. (in cazul utilizarii timp de 1 ord pe zi) (in cazul utilizarii timp de 1 ora pe zi) — Reorient or relocate the receiving antenna.
Transmitator: — Increase the separation between the equipment and receiver.
— Tipul de baterie: CR 2032, 3V . ) o
— Durata de viata a bateriei: 1,5 ani — Connect the equipment into an outlet on a circuit
(in cazul utilizérii imp de 1 oréd pe zi) different from that to which the receiver is connected.
............ = [ KomnioTbp ¢ KABENHA Bpb3Ka: KomnioTbp ¢ BE3XWYHA Bpb3Ka: — Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.
- Tun 6atepusi: CR2032,3 V - Tun 6atepus: CR 2032,3 V
- XMBOT Ha GaTepuaTa: 3 ropuH - XXuBOT Ha 6aTepusiTa: 2 roguHm ATS2021 FCC ID: MSLATS2021
(AKo ce 13n0N3Ba NO eUH YaC Ha feH) (Ako ce 3nON3Ba NO 8A4NH YaC Ha fieH)
Mpepagaren: INDUSTRY CANADA STATEMENT
; ; A ’ S P - Tun 6atepus: CR 2032,3 V 'C
Battery aIrgaFiy |nsta]|ed / Pil zaten takili / i 7 ; b > - XuBOT Ha 6atepusTa: 1,5 roguHm This device complies with Innovation, Science and Economic Development Canada licence-exempt RSS
Batgr!a fjeja !n§talata / ’BaTepva_a BeJe e nocTasena / — $ (AKo ce M3N0N3Ba N0 eMH Yac Ha fiek) standard(s).
Bateria je nainStalovand / Baterija je Ze namestena / Q Operation is subject to the following two conditions:
Baterija je veC instalirana / AkymynaTop ycraroeneo / X B Potitaé je KABLOVY: Poéitaé NIE JE KABLOVY: (1) this device may not cause interference, and
Baterie je jiZ nainstalovana S — Typ batérie: CR 2032, 3V — Typ batérie: CR 2032, 3V (2) this device must accept any interference, including interference that may cause undesired operation of
— Zivotnost batérie: 3 roky — Zivotnost batérie: 2 roky the device.
INSTALLATION WIRED SPEED SENSOR (ak sa pouziva 1 hodinu denne) s;sjzlzzljz'va 1 hodinu denne) CAN ICES-3(B)/NMB-3(B)
- Typ bate’ri.e: CR 2032,3V Le présent appareil est conforme aux CNR Innovation, Sciences et Développement économique Canada
— Zivotnost batérie: 1,5 roka applicables aux appareils radio exempts de licence.
(ak sa pouZziva 1 hodinu denne) Lexploitation est autorisée aux deux conditions suivantes:
optional - . - - . i (1) il ne doit pas produire de brouillage et
Ei :i‘:‘t:):tr:i}:-“((:g\ezzg;’%z\?u. _ :i‘;(l:):?eal'ilj:!kcglz[;)g‘zmgl\‘lul (2) " utilisateur du dispositif doit étre prét  accepter tout brouillage radioélectrique regu, méme si ce
— Jivijenjska doba bate'rije: 3leta _ Sivljenjska doba baterije: 2 leti brouillage est susceptible de compromettre le fomctionnement du dispositif.
(Ce jo uporabljate eno uro na dan) (Ce jo uporabljate eno uro na dan) CAN ICES-3(B)/NMB-3(B)
L : Oddajnik The device meets the exemption from the routine evaluation limits in section 2.5 of RSS 102 and
— tip baterije: CR 2032, 3V compliance with RSS-102 RF exposure, users can obtain Canadian information on RF exposure and
- Zivljenjska doba baterije: 1,5 leta compliance,
— (68 jo uporabijate eno uro na dan) Le dispositif tre I'exemption des limit tes d’évaluation dans la section 2.5 de RSS 102 et
"—— ; e dispositif rencontre I'exemption des limites courantes d’évaluation dans la section 2.5 de e
[T} Racunalo ZICANO: Racéunalo BEZICNO: la confrl)rlmité a I’expositio}nyde RSS-102 rf, utilisateurs peut obtenir Iinformation canadienne sur
— Vrsta baterije: CR 2032, 3V — Vrsta baterije: CR 2032, 3V I'exposition et Ia conformité de rf.
~ Vijek trajanja baterije: 3 godine ~ Vijek trajanja baterie: 2 godine This transmitter must not be co-located or operating in conjunction with any other antenna or transmitter.
Max. 5 (kada se upotrebljava 1 sat dnevno) (kada se upotrebljava 1 sat dnevno) This equipment should be installed and operated with a minimum distance of 5 millimeters between the radiator
ax. 5 mm Odasiljac: and your body.
— — Vrsta baterije: CR 2032, 3V . . . . . N ,
INSTALLATION WIRELESS SPEED TRANSMITTER Emission frequency: 112 kHz, Max power < 11.37 dBm — Vijek trajanja baterije: 1,5 godinu Cet émetteur ne doit pas étre Co-placé ou ne fonctionnant en méme temps qu’aucune autre antenne ou
Operation temperature: -10°C to 60°C (kada se upotrebljava 1 ’sat dnevno) émetteur. Cet équipement devrait étre installé et actionné avec une distance minimum de 5 millimétres
entre le radiateur et votre corps.
[Z] Komn'iotep I3 IPOBO/IOBUM Komn'iotep I3 GE3MPOBOJ0BUM
NiA'€AHAHHAM: NI €AHAHHAM: UKCA STATEMENT UK
\ N - TN akymynsTopa: CR 2032, 3 B; - Tun akymynstopa: CR 2032, 3 B; . cA
e - TepMiH cnyx6m akymynsTopa: 3 poku - TepMiH CNyX6y akymynsTopa: 2 poky (3a ymoBH Wireless Model
(32 yMOBY BUKOPHCTHHA NPOTArOM BMKOPUCTHHA NPOTATOM 1 FOAVHU Ha AeHb). We, SIGMA-ELEKTRO GmbH, declare that the equipment above has been tested in our facility and found
1 FOQMHY Ha fAieHb). Mepepasay: compliance with the requirement limits of applicable standards, in accordance with the Radio Equipment

- Tvn akymynsatopa: CR 2032, 3 B;
- TEpPMiH CIyX6y akymynsiTopa: 1,5 pokv (3a ymoBiu
BUKOPUCTAHHS NPOTATOM 1 TOANHN Ha fieHb).

Regulations 2017 and the Restriction of the Use of Certain Hazardous Substances in Electrical and Electronic
Equipment Regulations 2012. The test record, data evaluation and Equipment Under Test (EUT) configurations
represented herein are true and accurate under the standards herein specified.

Computer S KABELOVYM PRIPOJENIM: BEZDRATOVY computer: Wired Model
: %I\f)og?;ztng:atce?iezp gsolf)\/l : %’\?o?r?;glg;tce?isog ?olfy We, SIGMA-ELEKTRO GmbH, declare that the equipment above has been tested in our facility and found compli-
(oFi pouzivani 1 ﬁodinu denng) (pi pouzivani 1 h odinu denng) ance with the requirement limits of applicable standards, in accordance with the Electromagnetic Compatibility
Vysilaé: Regulations 2016 and the Restriction of the Use of Certain Hazardous Substances in Electrical and Electronic

Equipment Regulations 2012. The test record, data evaluation and Equipment Under Test (EUT) configurations

~ Typ baterie: CR 2032, 3V represented herein are true and accurate under the standards herein specified.

— Zivotnost baterie: 1,5 roku
(pfi pouzivani 1 hodinu denné)

EU-DECLARATION OF CONFORMITY EU-KONFORMITATSERKLARUNG CE INFORMATION
[ You can find the CE declaration at: st} Izjavo CE najdete na:

Power Magnet We, SIGMA-ELEKTRO GmbH, Dr.-Julius-Leber-Str. 15, Wir, SIGMA-ELEKTRO GmbH, Dr.-Julius-Leber-Str. 15, ce.vdocyclecomputer.com/r2wl ce.vdocyclecomputer.com/r2wl
D-67433 Neustadt/WeinstraBe declare under our D-67433 Neustadt/WeinstraBe, erkléren, dass der Fahrrad- CE beyanini surada bulabilirsiniz: [T Oznaku CE moZete pronaci na:
responsibility that the product R2 WR are compliant computer R2 WR bei bestimmungsgeméBer Verwendung ce.vdocyclecomputer.com/r2wl ce.vdocyclecomputer.com/r2wl
with the essential requirements of the EMC Directive den grundlegenden Anforderungen gemas der EMC Directive @ Declaratia CE o gasiti la: m 0Oznaku CE mozete pronaci na:
2014/30/EU and the RoHS Directive 2011/65/EU. The 2014/30/EU und der RoHS Directive 2011/65/EU entspricht. ce.vdocyclecomputer.com/r2wl ce.vdocyclecomputer.com/r2wl

; 5338 ggf/lgt)ac“?:rlle?:fo?snlfJOt:engn?/Tzl\]ﬁ found at: i::&”ﬁ;”cfe'ecf;”fgiemr”é’;; s[;l\:rlung unter folgendem Link: [T Moxere fia oTkprete [leknapauuatasa ES prohlageni najdete na adrese:
i I s § % s ~vaocy puter. ~vdocy puter. CbOTBETCTBYE Ha: ce.vdocyclecomputer.com/r2wl
Transmitter 1 %%,% We, SIGMA-ELEKTRO GmbH, Dr.-Julius-Leber-Str. 15, Wi, SIGMA-ELEKTRO GmbH, Dr. Julius Leber Str. 15, \Cle'r‘]’lq“y?'eggm‘?.lge:'w"_mw'
parallel 1 i§§§ D-67433 Neustadt/WeinstraBe declare under our D-67433 Neustadt/WeinstraBe erkléren, dass der Fahrrad- & W ssem(le na te e na: Jrowl
to wheel I g 58 responsibility that the product R2 WL and the computer mit Funkiibertragung R2 WL und der Sender ce.vdocyclecamputer.com/rew
e <§§ transmitter ATS2021 are compliant with the essential ATS2021 bei bestimmungsgeméBer Verwendung den grund-
I requirements and other relevant requirements of the RED legenden Anforderungen gemaB RED Directive 2014/53/EU
Directive 2014/53/EU and the RoHS Directive 2011/65/EU. und der RoHS Directive 2011/65/EU entsprechen. Sie finden
The declaration of conformity can be found at: die Konformitéts-Erklarung unter folgendem Link:

ce.vdocyclecomputer.com/r2wl ce.vdocyclecomputer.com/r2wl




BUTTON OVERVIEW

SET Button: @

o Short press = SET/0K
 Long press >3 sec. =
Open/Close Settings

S: SET (Ayar) Diigmesi:

* Kisa basin = SET (Ayar)/0K (Tamam)

o Uzun basin = Ayarlar Acar/Kapatir
M:MENU (Menii) Diigmesi:

* Kisa basin = Degeri degistirir/Degeri artirr
o Uzun basin = Tur verilerini sifirlar

S: Butonul SETARE:

o Apasare scurta = SETARE/OK

o Apasare lunga = deschidere/inchidere setari
M: Butonul MENIU:

o Apasare scurta = comutare/cresterea valorii
o Apasare lunga = resetarea datelor turului

26

S: BYTOH SET (HACTPOIKA):

* Kpatko HaTuckane = Hacpoiisane/OK

¢ Jlbnro HaTuckane = OTBapAHe/3aTBapAHE Ha HACTPOIiKMTE

M: BYTOH MENU (MEHIO):

* Kpatko HaTucKaHe = [peBK/tuBaHe/yBeNnyaBaHe Ha CTOMHOCT
¢ 1bAro HaTHCKaHe = HynupaHe Ha JaHHuTe 3a 06ukonkaTa

S: Tlagidlo NASTAVIT:

« Kratke stlagenie = NASTAVIT/OK

* Dlhé stlaéenie = otvorit/zatvorit nastavenia
M:Tlaéidlo MENU:

o Kratke stlacenie = Prepn(it/zvysit hodnotu
* Dlhé stlaéenie = Obnovit (daje o drahe

S: Gumb SET (nastavi):

o kretek pritisk na gumb = SET/OK

o dolg pritisk na gumb = odpri/zapri nastavitve
M: Gumb MENU (meni):

o kratek pritisk na gumb = preklopi/poveca vrednost
o dolg pritisk na gumb = ponastavitev podatkov o turi

S: Gumb POSTAVI:

o Kratak pritisak = POSTAVI / U REDU

 Dug pritisak = otvaranje/zatvaranje postavki
M:Gumb IZBORNIK:

o Kratak pritisak = prebacivanje / povecavanje vrijednosti
* Dug pritisak = ponovno postavljanje podataka o ruti

@

S: Knonka «HANALITYBAHHS»:

© KopoTKe HaTucKaHHs = <HANALUTYBAHHS»/OK.

© J0Bre HaTHCKAHHA = BAKPUT/3aKPUTY HaNALLTYBaHHS;

M: Knonka «<MEHIO»:

© KOPOTKE HAaTHCKaHHS = NePEeMUKaHHS/30iNbLUEHHS 3HAYEHHS;
© L0Bre HAaTHCKAHHA = CKIAAHHA AaHNUX NP0 MOAOPOX.

S: Tlaéitko SET:

o Kratké stisknuti = NASTAVIT/OK

o Dlouhé stisknuti = Otevfeni/zavfeni nastaveni
M:Tlacitko MENU:

o Kratké stisknuti = Pfepnuti / ZvySeni hodnoty
* Dlouhé stisknuti = Reset dat jizdy

SETTINGS MENU

Functions / Settings

MENU BASIC BIKE FUNCTIONS

MENU Button: [T]

 Short press = Toggle/Increase value
e Long press >3 sec. = Reset tour data

1x

DISPLAY OVERVIEW

Higher/lower

1: Daha yiiksek/daha diisiik ortalama hiz
2: KMH veya MPH segili
1: Viteza medie mai mare/mai mica
2: Selectare KMH sau MPH

1: Mo-BUCOKa/No-HUCKa CpefiHa CKOpOCT

2412

Ride Tine

04 | O

102H

Avz Sreed

T o[
Y | (3 i ]

Hax Sreed [lock

2445

Tot Tine

average speed

1: Vy$Sia/nizsia priemernd rychlost
2: Zvolili ste KMH alebo MPH

1: Zve€aj/zmanj$aj povprecno hitrost
2: Izbrani so KMH ali MPH

1: veca/manja prosjecna brzina

2: odabrano km/h ili mph

[

KMH or MPH
selected

1x 1x 1x 1x 1x

1: BULWA/HMKYaA CEPeAHS WBUAKICTD
2: 06paHo KM/ro a6o Munb/roa

1: VySSi/nizsi prﬁmérngi rychlost;
2: \lybér KM/H nebo MILE/H

2: 136paHo KUNOMETPU B YaC UM MUY B Yac

BATTERY CHANGE

R2 WR/ WL

CHOOSE YOUR SPECIFIC WHEEL SIZE
S5 = = = L} — X = s} R
16x1.75%x2
g | § 3 sec. BPE” A HES E[IHEI KﬂH ‘[ {EE‘l HL*-I: |3 [LI]EIE 3 sec. L. L 1x = WS (mm) T 1 [ mm inch
Trip Dist Settina Enalizsh Clock Wheelsize Unit Tene Tot Dist Tot Tine Settina Trip Dist .
’\ 16" 1253 29,3
1x 1x 1x 1x 1x 1x 18" 1411 i 55,6
L —  —] | 5
1% 9 ) 20" 1590 | 62,6
: 4 22" 1770 : 69,7
.................................... 4....................... ’
AT T L 2 1907 1 75,1
26" 2085 § 82,1
EXAMPLE km/h: 27" 2195 : 86,4
®) WS = mm 27.5" 2180 : 85,8
OF A SETTING mph:
- . 28" 2200 : 86,6
Setting the wheel size: = —O— —O— O @ OB WS = mm 8" 2300 : 90
o09s| | 21950 % | 2085 | 239 | 2135 w o s
Hheelsize Wheelsize] [] Wheelsize Wheelsize] [ Wheelsize Hheelsize Set Ok EXAMIPLE VALUE: 2135 '
L&—I |—$—|
[Z71 EXAMPLE OF SETTING PROCEDURE: AYAR ISLEMI ORNEGI: [I] EXEMPLU DE PROCEDURA DE SETARE:
@ Open settings: Press and hold 9 button > 3 sec. until settings open. @ Ayarlan acin: Ayarlar acilana kadar 9 (Ayar) diigmesine en az 3 sn. basili tutun. @ Deschideti setarile: apasati si tineti apasat butonul 9 >3 sec. pana cand se deschid setarile.
@ Choose the relevant page: Press m button until desired value is displayed. @ ilgili sayfay: segin: istenen deger gériintiilenene kadar m (Menti) diigmesine basin. @ Alegeti pagina relevanta: apasati butonul m pénd cand este afisatd valoarea dorita.
@ Open submenu: Press 1x 9 button. @ Alt meniiyii agin: 9 (Ayar) diigmesine 1 kez basin. @ Deschideti submeniul: apasati 1 data butonul 6
Change value: Press m button until desired value is displayed. Dederi degistirin: istenen deger goriintiilenene kadar m (Menti) digmesine basin. @ Modificati valoarea: apasati butonul m péana cand este afisata valoarea doritd.
(5, Confirm choosen value: Press 1x @ button. (5. Segilen degeri onaylaym: @ (Ayar) diigmesine 1 kez basin. (5. Confirmati valoarea aleas: apasati 1 dati butonul @).
Note: Do steps No. 4 and No. 5 until the submenu is closed ,Set Ok*. Not: Alt menii kapanana kadar 4 ve 5 numaral adimlar gerceklestirin ,,Set Ok“ (Ayar/Tamam). Nota: urmati pasii nr. 4 si nr. 5 pdnd cand submeniul este inchis ,,Setare Ok”. Acum sunteti din nou in meniul Setari.
You are now back in the Settings Menu. Simdi yeniden Ayarlar Meniisiindesiniz. inchideti setrile: apasati si tineti apasat butonul 9 >3 sec.
Close settings: Press and hold 9 button > 3 sec. Ayarlan kapatin: Ayarlar agilana kadar @ (Ayar) diigmesine en az 3 sn. basili tutun. ' o
EX npuMEP 3A NPOLIERYPATA N0 HACTPOMBAHE: EZ{ PRIKLAD POSTUPU NASTAVENIA: 2] PRIMER POSTOPKA NASTAVITVE:
@ OTBapHe Ha HacTPOjiKUTe: HaTHCHeTe U 3apbATe ByTona 9 34 NI0BEYE OT 3 CEKYHAM, AOKATO Ce OTBOPAT HACTPOTikiTe. @ Otvorit nastavenia: stlaCte a podrzte tlacidlo 9 > 3 sekundy, kym sa neotvoria nastavenia. @ 0dpri nastavitve: pritisnite in pridrZite gumb 9 >3 sekunde oz. dokler se ne odprejo nastavitve.
(2.) Ma6upane wa cvoseTHata cTpanuua: Hatuckere 6ytona [T, okaro ce nosien enanara croiinocr. 2) 2volit prislusni stranku: stiacte tiacidlo [T] , kjm sa nezobrazi pozadovan hodnota. @) 1zherite ustrezno Stra":_ P”t_'SkaJte gumb [T doker se ne prikaze Zelena vrednost.
(3. Oraapae a nogweno: Hauchere senpk Gyrona € (3) Otvorit podmenu: stiacte tiacidlo @) 1-krat. (3) Odprite podmeni: 1 x pritisnite gumb ©).
Mpomsika Ha cToiiHocT: HarvcHere 6yTona m JIOKATO Ce 1Bl XENaHaTa CTOTHOCT. Zmenit hodnotu: stlacte tlaCidlo m kym sa nezobrazi poZzadovand hodnota. Spremeni vrednost: pritiskajte gumb m dokler se ne prikaze Zelena vrednost.
(5 Norepaasane wa wspanara crofimocr: HarycHere senpo Gyona €. (5, Potvrdit zvolent hodnotu: stiaite tiagidlo @) 1-krat. (5, Potrdite izbrano vrednost: 1 x pritisnite gumb ©).
Benexka: /135 bpwWaaiiTe CTbNKH 4 1 5, AOKATO NOAMEHIOTO Ce 3aTBopi - ,HacTpoiika OK" (Set OK). Upozornenie: opakujte kroky &. 4 a ¢. 5, kym sa podmenu nezatvori. Vratili ste sa spat do menu Nastavenia. Opomba: 4. in 5. korak izvajajte dokler se ne zapre podmeni ,Set ok“. Po tem boste vrnjeni v meni Nastavitve.
Cera 0THOBO CTe B MeHKTO € HacTpOiKK. Zatvorit nastavenia: stlacte a podrzte tlacidlo 9 > 3 sekundy. Zapri nastavitve: pritisnite in pridrzite gumb 6 >3 sekunde.
3aTBapsiHe Ha HacTpoiikuTe: HaTuckere 1 3aapbiTe 6yTona ) 3a noseue ot 3 cekyHan.
[Z] PRIMJER POSTUPKA POSTAVLJANJA: IZ] npuknAL MPOLIECY HANALITYBAHHS 74 PRIKLAD POSTUPU NASTAVENi:
@ Otvaranje postavki: pritisnite i drZiSte gumb 6 duze od 3 sekunde, dok se ne prikaZe Zeljena vrijednost. @ BigKpWiiTe HANALITYBaHHA: HATHCHITS | YTpHMYTiTe KHOMKY e 110H&A 3 C, 7OKH HE BIKPHETECA BKIAAKA HATALITYBaHD. @ Otevieni nastaveni: Stisknéte a podrZte tlacitko 9 po dobu > 3 s, dokud se nastaveni neotevre.
@ Odabir vazne stranice: pritisnite gumb m dok se ne prikaze Zeljena vrijednost. @ 06epiTh BIANOBIAHY CTOPIHKY: HaTHCKaHTE KHOMKY my 10K He 3TBUTLCS HEOBXITHE 3HaYeHH. @ Volba prislusné stranky: Mackejte tlaCitko m, dokud se neobjevi poZadovana hodnota.
@ Otvaranje podizbornika: jednom pritisnite gumb 9 @ BigKpuiiTe nigMenio: 1 pag HATUCHITS KHOMKY e @ Otevieni podmenu: Stisknéte 1x tlacitko 9
Promjena vrijednosti: pritisnite gumb m dok se ne prikaze Zeljena vrijednost. (@) 3MiHiTh 3HaYEHH: HaTHCKAIITE KHOMKY m IOKit He 2'SBUTBCSH HEOBXIHE SHAYEHH, (@) Zména hodnoty: Mackeite tlacitko m dokud se neobjevi pozadovana hodnota.
(5. Potvrda odahrane‘v‘ruedl?osh: jednom prltlsn!te gumb 6 - . (5)) NigTaepgbre o6pane aaveHns: 1 pas HATUCHIT KHOMKY 6 ®) :otvr'zerll(l z.\:)ole:gthclw(dn:hz: Stéslénelz(tedu tlac(;tko 9 o Nastavon Ok
\Ifap(llmena: Dll)nbaVlla:(te 4.i 5-k korak dok se podizbornik ne zatvori ,Postavke su u redu”. TIpHMiTKa: BUKOHy#iTe Kpokw N2 4 Ta NE 5, A0KM NiMEHIO He 3aKPUEThCS 3 NIOBIFOMIEHHAM «HanawTysaHHs OK». N;:inj::: z:.ét 5;:['1 :‘ N:;t:ve:l' » dokud se podmenu nezavre , Nastavent Ok
ratili ste se u Izbornik postavki. BV NIOBEPHYMCH Y MEHIO HANAWTyBaHb. :
Zatvaranje postavki: pritisnite i drZite gumb 9 duZe od 3 sekunde. (6 3aKpHiTe HANAWITYBZHHA: HATHCHIT T2 yTpHMAIITE KHOTIKY 9 noWan 3 ¢ Zavieni nastaveni: Stisknéte a podrZte tlacitko 6 po dobu > 3s.
D\
SPEED TRANSMITTER (R2 WL)
SIGMA-ELEKTRO GmbH z
Dr.-Julius-Leber-StraBe 15 <
67433 Neustadt/WeinstraBe, Germany I
kundenservice@sigmasport.com 3

Battery: CR 2032

Battery: CR 2032
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